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Pay attention to the safety regulations 
when working with striking tools!

Utilizzare gli utensili a percussione nel 
rispetto delle avvertenze di sicurezza!

More space between chisel and workpiece, thanks to the curved 
shaft of the PB 804 Bent.  ► P. 374

Più spazio tra utensile e pezzo a lavorare grazie all’asta curva 
dei PB 804 Bent.  ► P. 374

The flatter supporting angle enables force to be applied accu-
rately and prevents damage to the working surface.

L’angolo d’appoggio più piatto permette l’applicazione di forza 
mirata ed evita danneggiamenti alla superficie di lavorazione.

The PB Swiss Tools chisels withstand the toughest use in industry, construction and craft work. They have a 
high hardness and ensure exceptional retention of sharpness and long service lives.  

Blunt blades can be re-ground several times. In order to avoid tempering effects, the temperature during this 
must not exceed 200°C (wet grinding). All PB Swiss Tools chisels have an attractive protective coating against 
rust: the octagonal chisels are chrome-plated, the flat ovals have a durable, non-slip powder coating.

Gli scalpelli di PB Swiss Tools fanno fronte alle sollecitazioni più intense nell’industria, nell’edilizia e nell’artigia-
nato. Hanno un’elevata durezza d’uso e garantiscono una resistenza di taglio ed una durata eccezionalmente 
lunghe. 

Le lame senza filo possono essere affilate più volte. Per evitare effetti di rinvenimento la temperatura non deve 
mai superare i 200°C durante l’affilatura (affilatura ad umido). Tutti gli scalpelli di PB Swiss Tools presentano 
un’attraente protezione antiruggine: gli scalpelli ottagonali sono cromati, quelli ovali piatti hanno invece una 
verniciatura a polvere duratura e antiscivolo.

High retention of sharpness 
Exceptionally long tool lives
Safe working

Elevata tenuta di filo 
Durata eccezionalmente lunga
Lavoro sicuro

PB 804 Bent

Chisels
Scalpelli
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PB 800 Flat chisel, red powder coated
• for working on unhardened steel, concrete, masonry, for removing welding beads, mortar residues, etc.
• flat-oval shaft with wide, sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• powder coated, non-slip and with permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto, rosso, verniciato a polvere
• per acciaio non temprato, calcestruzzo, muratura, rimozione di perle di saldatura, residui di malta ecc.
• stelo piatto-ovale con tagliente ampio e affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• verniciati a polvere, buona presa e durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 800.14 125 12 x 6 14 62 10 7 610733 005628

PB 800.18 125 16 x 8 18 106 10 7 610733 005635

PB 800.22 150 20 x 12 22 231 10 7 610733 005642

PB 800.25 170 20 x 12 25 268 10 7 610733 005659

PB 800.28-200 200 26 x 13 28 431 10 7 610733 005666

PB 800.28-250 250 26 x 13 28 543 5 7 610733 005673

PB 800.28-300 300 26 x 13 28 667 5 7 610733 005680

PB 803 Slot chisel, red powder coated
• extra-thin blade, effective splitting and working
• flat-oval shaft with wide, sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• powder coated, non-slip and with permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto sottile, rosso, verniciato a polvere
• tagliente ultrasottile, per spaccare e lavorare con efficienza il materiale
• stelo piatto-ovale con tagliente ampio e affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• verniciati a polvere, buona presa e durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 803 235 26 x 7 26 260 10 7 610733 005703
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PB 804 Slot chisel, additional lateral cutting edge, red powder coated
• extra-thin blade, effective splitting and working
• flat-oval shaft with wide, sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• powder coated, non-slip and with permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto sottile, con tagliente supplementare laterale, rosso, verniciato a polvere
• tagliente ultrasottile, per spaccare e lavorare con efficienza il materiale
• stelo piatto-ovale con tagliente ampio e affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• verniciati a polvere, buona presa e durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 804 235 26 x 7 30 26 260 10 7 610733 018512
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PB 804 Bent Curved slot chisel, additional lateral cutting edge, red powder coated
• extra-thin blade, effective splitting and working
• added space between chisel and workpiece thanks to curved shaft, safe handling
• flatter supporting angle, enables force to be applied accurately, prevents damage to the working surface
• flat-oval shaft with wide, sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• powder coated, non-slip and with permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto sottile piegato, con tagliente supplementare laterale, rosso, verniciato a polvere
• tagliente ultrasottile, per spaccare e lavorare con efficienza il materiale
• più spazio tra lo scalpello e il pezzo grazie allo stelo curvo, utilizzo sicuro
• angolo d’appoggio più piatto per un’applicazione di forza mirata, previene i danni alla superficie lavorata
• stelo piatto-ovale con tagliente ampio e affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• verniciati a polvere, buona presa e durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 804 Bent

PB 804 Bent

PB 804.Bent 235 26 x 7 30 26 260 10 7 610733 043972
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PB 805 Flat chisel
• for working on unhardened steel, concrete, masonry, for removing welding beads, mortar residues, etc.
• octagonal shaft with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto
• per acciaio non temprato, calcestruzzo, muratura, rimozione di perle di saldatura, residui di malta ecc.
• stelo ottogonale con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 805.10 120 8 10 45 10 7 610733 005710

PB 805.12 130 10 12 75 10 7 610733 005727

PB 805.14 150 10 14 87 10 7 610733 005734

PB 805.18 165 12 18 139 10 7 610733 005741

PB 805.22 180 14 22 208 10 7 610733 005758

PB 805.25 200 16 25 294 10 7 610733 005765
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PB 815 Cross-cut chisel
• for chiseling out narrow grooves and cleaning inner edges
• octagonal shaft with narrow, wedge-shaped blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Unghietta
• per scalpellare scanalature sottili e ripulire spigoli interni
• stelo ottogonale con sottile tagliente cuneiforme, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 815.4 120 8 4 41 10 7 610733 005772

PB 815.5 130 10 5 67 10 7 610733 005789

PB 815.6 150 10 6 83 10 7 610733 005796

PB 815.7 165 12 7 125 10 7 610733 005802

PB 815.8 180 14 8 189 10 7 610733 005819

PB 815.10 200 16 10 273 10 7 610733 005826
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PB 820 Electrician’s flat chisel
• for general chiseling and demolition work with targeted force transmission
• for removing protruding concrete or mortar residues
• octagonal shaft with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto per elettricisti
• per lavori generali di scalpellatura e demolizione con punto di rottura mirato
• per la rimozione di residui sporgenti di calcestruzzo o malta
• stelo ottogonale con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 820.1 200 6.5 8 50 10 7 610733 005833

PB 820.2 250 6.5 8 64 10 7 610733 005840

PB 820.3 250 8 10 96 10 7 610733 005857

PB 820.4 300 8 10 116 10 7 610733 005864

PB 820.5 250 10 12 151 10 7 610733 005871

PB 820.6 300 10 12 180 10 7 610733 005888

PB 820.7 250 12 15 212 10 7 610733 005895
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PB 8820 DN SwissGrip electrician’s flat chisel with going-through blade
• for general chiseling and demolition work with targeted force transmission
• for removing protruding concrete or mortar residues
• octagonal shaft with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• bulls eye effect due to reduced impact cap, lettering constantly legible
• convex handle with soft surface, pleasant grip and high torque transmission
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto per elettricisti SwissGrip, con lama continua
• per lavori generali di scalpellatura e demolizione con punto di rottura mirato
• per la rimozione di residui sporgenti di calcestruzzo o malta
• stelo ottogonale con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• effetto bersaglio grazie alla ridotta testa di battitura, iscrizione sempre leggibile
• impugnatura convessa con superficie morbida, presa piacevole e trasmissione di coppia elevata
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 8820.DN 3-155 250 8 10 112 10 7 610733 286485



379

PB 820 HG Electrician’s flat chisel, with handle
• for general chiseling and demolition work with targeted force transmission
• for removing protruding concrete or mortar residues
• octagonal shaft with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• sliding handle with soft surface, anti-vibration protection, pleasant grip
• non-slip surface, safe and precise working, comfortable to use
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto per elettricisti, con impugnatura
• per lavori generali di scalpellatura e demolizione con punto di rottura mirato
• per la rimozione di residui sporgenti di calcestruzzo o malta
• stelo ottogonale con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• impugnatura con superficie morbida, protezione dalle vibrazioni e piacevole sensazione di presa
• superficie antiscivolo, lavoro sicuro e preciso, comodo da usare
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 820.HG 3 250 8 10 112 10 7 610733 283200

PB 820.HG 5 250 10 12 161 10 7 610733 281541

PB 825 Electrician’s pointed chisel
• for working with hard materials such as concrete, bundled and pinpoint transmission of punching force
• octagonal shaft with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello a punta per elettricisti
• per lavorare su materiali duri come il calcestruzzo, trasmissione concentrata e puntuale della forza
• stelo ottogonale con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C 
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 825.1 200 6.5 49 10 7 610733 005956

PB 825.3 250 8 92 10 7 610733 005963

PB 825.5 250 10 143 10 7 610733 005970
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PB 850 BL Flat and cross-cut chisel, center punch, drift punches, set in practical plastic holder
• for reliable separation, knocking off, chiseling out, punching, knocking loose or drift punching
• chisel with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• drift punch with conical pin, concave tip, prevents slipping or sliding off the nail head
• precisely machined center punch, high hardness, extremely hard-wearing
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto e unghietta, bulino, punzoni, set in pratico supporto di plastica
• per recidere, asportare, scalpellare, bulinare, rimuovere spine e punzonare in sicurezza
• scalpello con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C
• punzone con punta conica, concava, impedisce che la testa del chiodo slitti o scivoli
• bulino con punta di precisione, di elevata durezza, estremamente robusta
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 850.BL 12, 18 5 2 3, 4 545 10 7 610733 010615

In blister packs
In confezione blister

PB 850.B CN 12, 18 5 2 3, 4 573 10 7 610733 235407
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PB 855 BL Flat and cross-cut chisel, center punch, drift punches, set in practical plastic holder
• for reliable separation, knocking off, chiseling out, punching, knocking loose or drift punching
• chisel with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• drift punch with conical pin, concave tip, prevents slipping or sliding off the nail head
• precisely machined center punch, high hardness, extremely hard-wearing
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto e unghietta, bulino, punzoni, set in pratico supporto di plastica
• per recidere, asportare, scalpellare, bulinare, rimuovere spine e punzonare in sicurezza
• scalpello con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C
• punzone con punta conica, concava, impedisce che la testa del chiodo slitti o scivoli
• bulino con punta di precisione, di elevata durezza, estremamente robusta
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 855.BL 18, 22 7 3 4, 5 856 10 7 610733 010622

In skin packs
In confezione skin

PB 855.B CN 18, 22 7 3 4, 5 905 10 7 610733 235414
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PB 860 H Flat and cross-cut chisel, center punch, drift punches, scriber, set with table stand
• for reliable separation, knocking off, chiseling out, punching, knocking loose or drift punching
• chisel with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• drift punch with conical pin, concave tip, prevents slipping or sliding off the nail head
• precisely machined center punch, high hardness, extremely hard-wearing
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto e unghietta, bulino, punzoni, punta a tracciare, set con supporto da tavolo
• per recidere, asportare, scalpellare, bulinare, rimuovere spine e punzonare in sicurezza
• scalpello con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C
• punzone con punta conica, concava, impedisce che la testa del chiodo slitti o scivoli
• bulino con punta di precisione, di elevata durezza, estremamente robusta
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 860.H 12, 18, 22 5, 7 1, 2 2, 4, 5 1 1160 1 7 610733 006052
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PB 870 CN Flat chisel, center punch and drift punch, Set in Self-Service Packaging 
• for reliable separation, knocking off, chiseling out, punching, knocking loose or drift punching
• chisel with sharp blade, avoid heating up to over 200 °C when sharpening
• drift punch with conical pin, concave tip, prevents slipping or sliding off the nail head
• precisely machined center punch, high hardness, extremely hard-wearing
• chrome-plated, permanent corrosion protection
• tempered drive head, prevents splinters according to applicable standards
• high hardness, ensures exceptional retention of sharpness and long service lives
• special alloy based on spring steel, hard and tough for long service life
• laser-marked serial number, lifetime guarantee
• pay attention to the safety regulations when working with striking tools: www.pbst.ch/safe

Scalpello piatto, bulino e punzone, set da 4 in confezione self-service
• per recidere, asportare, scalpellare, bulinare, rimuovere spine e punzonare in sicurezza
• scalpello con tagliente affilato, alla riaffilatura evitare un riscaldamento oltre 200° C
• punzone con punta conica, concava, impedisce che la testa del chiodo slitti o scivoli
• bulino con punta di precisione, di elevata durezza, estremamente robusta
• cromato, durevole protezione antiruggine
• testa di battitura ritemprata, previene la scheggiatura conformemente alle norme
• elevata durezza d’uso, garantisce una resistenza di taglio eccezionale e una lunga durata
• lega speciale a base di acciaio per molle, duro e resistente per una lunga durata di vita
• numero di serie impresso a laser, garanzia a vita
• durante il lavoro con utensili a percussione rispettare le avvertenze di sicurezza: www.pbst.ch/safe

PB 870.CN 12 2 3 208 10 7 610733 235230


